Raj: Hi, Derek. What’s the matter? 
Derek: Oh, hi, Raj. I’m really fed up. I’m not happy at work. 
Raj: Hey, that’s a shame. Why don’t you like it? 
Derek: Well, the boss orders me to do all sorts of things, like go out and buy his lunch, or go shopping for him. It isn’t part of my job, but it’s hard to say no. 
Raj: Yes, that is hard. You should remind him that you don’t have time to do things like that. 
Derek: You’re right. 
Raj: Or maybe you should look for a new job, Derek. One with a nicer boss! You could do really well in a job you enjoy. 
Derek: Thanks, Raj. Maybe I will!


Raj: Oi, Derek. O que houve?
Derek: Ah, oi, Raj. Estou realmente de saco cheio. Não estou feliz no trabalho.
Raj: Poxa, que pena. Por que você não gosta?
Derek: Bem, o chefe me manda fazer todo tipo de coisa, como sair para comprar o almoço dele ou fazer compras para ele. Isso não faz parte do meu trabalho, mas é difícil dizer não.
Raj: É, isso é complicado. Você deveria lembrá-lo de que não tem tempo para fazer esse tipo de coisa.
Derek: Você tem razão.
Raj: Ou talvez você devesse procurar um novo emprego, Derek. Um com um chefe mais legal! Você poderia se dar muito bem em um trabalho de que gostasse.
Derek: Obrigado, Raj. Talvez eu faça isso!



















